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1. Г -н  КЕЙСИ (А встралия) (говорит по-английски): 
Как австралиец , я особенно рад поздравить сэра 
Лесли Мунро, представителя Новой Зеландии, по слу­
чаю его избрания П редседателем  Генеральной А с­
самблеи. Мы знаем  его способности и честность  
и его богаты й опыт работы в Организации Объ­
единенных Наций. Крепкие узы связы ваю т А встра­
лию и Новую Зеландию. Мы тесно сотрудничали друг 
с другом  как в мирное врем я, так  и во время вой­
ны, и работали вм есте в организациях, созданных 
в кач естве средства предотвращ ения войны. П о­
этом у нам доставляет большое удовольствие, что 
О рганизация Объединенных Наций решила о к азать  
ч есть  одному из наших самы х близких друзей.

2. Уходящий с поста П редседателя представитель 
Таиланда принц Ван Вайтаякон провел и стори чес­
кую и чрезвы чайно трудную сессию  Генеральной 
А ссам блеи. Он руководил нашей бурной д е я т е л ь ­
ностью  с выдающейся мудростью  и большим б л аго ­
родством.

3. Я хотел бы такж е воспользоваться этим  слу­
чаем , чтобы отдать  должное Генеральном у С ек ­
ретарю  г -н у  Хаммарш ельду, советам и которого н а ­
ша О рганизация пользовалась  в течение последних 
пяти л ет  и, как мы н адеем ся, будет п ользоваться 
и в дальнейш ем.

4. Если не считать возобновленной одиннадцатой 
сессии, посвященной венгерском у вопросу, которая 
закончилась две недели том у назад , прошло лишь 
ш есть м есяцев с того м ом ента, когда мы за в е р ­
шили чрезвы чайно напряженную серию заседаний, 
имевших м есто  в конце 1956 и в начале 1957 го ­
дов. Это был чрезвы чайно важный период. П ослед­
няя сессия Генеральной А ссам блеи была сви д етель ­
ницей вывода английских, французских и израильских 
войск из районов Суэца и Синайского полуострова, 
в соответствии  с мнением огромного больш инства 
стран, представленны х в Генеральной А ссам блее.

5. В противополож ность этом у и в то же самое 
время С оветский Союз пренебрег мировым общ ест­
венным м нением и отнесся к нему с презрением , 
безж алостно подавив стихийную попытку вен герск о ­
го народа восстановить свою свободу,

6. На прошлой неделе / 684-е  засед ан и е/ министр 
иностранных дел С оветского  Сою за настаивал  на том , 
чтобы Г енеральная А ссам блея приняла декларацию  
о принципах мирного сосущ ествования госуд арств . 
Г -н  Громыко предложил включить пять принципов 
в декларацию , к которой должны присоединиться все 
члены О рганизации Объединенных Наций. Эти пять 
принципов следующие: взаимное уважение терри то­
риальной целостности и суверенитета друг друга; 
ненападение; невм еш ательство во внутренние дела 
друг друга по каким-либо м отивам  эконом ическо­
го , политического или идеологического характера; 
равенство и взаим ная вы года; и, наконец, мирное 
сосущ ествование. Мое единственное зам ечание отно­
сительно предложения в данный м ом ент закл ю ч ает­
ся в том , что, в свете действий С оветского  Союза 
в Венгрии, эта  декларация в устах министра ино­
странных дел С оветского Союза п ред ставляет, я 
думаю , высшую степень грубого цинизма.

7. Я  думаю , все мы читали доклад о Венгрии 
/ А /3 5 9 2 / ,  составленны й назначенны м Генеральной 
А ссам блеей Специальным комитетом  по вен гер ск о ­
му вопросу в составе  представителей  пяти го су ­
дарств . Т ем , кто еще не читал его , я бы реком ен­
довал прочесть его , в особенности главы  II и XVII. 
Э тот доклад является одним из наиболее важных 
документов наш его времени. Это не документ, о т ­
ражающий чье-либо мнение, а докум ент, состоящий
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из фактов, установленных представителям и пяти 
малых стран , представляющ их все важные районы 
мира. Он отраж ает истинный характер  ком м унисти­
ческого образа правления и те м етоды , с помощью 
которых С оветский Союз осущ ествляет свой конт­
роль над внутренними делами стран , находящ их­
ся в его  власти . Э тот доклад представителей  пяти 
государств об ужасных событиях в Венгрии в ок тяб ­
ре и ноябре 1956 года был одобрен подавляющим 
больш инством голосов в Генеральной А ссам блее.

8. Мне к аж ется , что венгерский эпизод, если его 
н азвать  этим им енем , и данный доклад будут п ред­
ставлять  более сильный удар для советского  ком ­
м унизм а, чем что-либо другое, имевш ее м есто  на 
протяжении жизни последнего поколения. Он по­
к азал , что коммунизм  ненавидят даже т е , которые 
выросли под его сенью  и которые не знают ни­
какого другого образа правления. Он показал  С о­
ветском у Сою зу, что на ш естьдесят или се м ь д е­
сят  дивизий, или сколько бы их там  ни было, н а­
емных войск, набранных в европейских стр ан ах - 
сателлитах , нельзя  п олагаться  в отношении защиты 
коммунизма во время войны.

9. Однако, пожалуй, более важным является  то , 
что у народов м ира, не входящих ни в какие груп­
пировки, откры лись гл а за  на действительны й х а ­
рактер  ком м унизм а. Народы всех стран п ред стави ­
ли себя на м есте  несчастного народа Венгрии. К о г ­
да нас спрашивают, что сделала О рганизация Объ­
единенных Наций для то го , чтобы помочь Венгрии, 
мы м ож ем  лишь ответи ть , что мы в известной  м ере 
разоблачили действительны й характер  коммунизма 
и, возм ож но, затруднили повторение подобных уж а­
сов в будущем.

10 . Мы, австралийцы , не верим, что сущ ествую ­
щий режим в Венгрии представляет венгерский н а­
род. Мы считаем , что так  н азы ваем ая  делегация 
Венгрии не им еет никакого права находиться ср е ­
ди н ас . Я  м огу  заяви ть , что за  последние д евять  м е ­
сяцев А встралия приняла 15 ООО венгерских беженцев 
в кач естве  им м игрантов и мы принимаем меры к т о ­
м у, чтобы д а ть  им возм ож ность заново построить свою 
жизнь в нашей стран е . В расчете на душу населения 
А встралия приняла большее число венгерских б е -  
ж енцев-им м игрантов, чем любая другая страна мира.

11. П ерехожу теперь  к важному вопросу о р а з ­
оружении. Это такая  проблема, в которой за и н те ­
ресованы все просты е люди всех стран . В противо­
положность некоторы м другим вопросам , которые мы 
рассм атри ваем , имеющим важное значение для одно­
го или двух госуд арств  или для группы госуд арств , 
проблема разоруж ения п ред ставляет  исключительную 
важ ность для каждого человека. П ростые люди жи­
вут под угрозой того , что в любой м ом ент мир 
м ож ет бы ть ввергнут в агонию.

12. Говоря простыми словам и, каждый человек

больше всего  хочет избеж ать  новой войны. Одно лишь 
сокращение вооружений не реш ает сам о по себе этого  
вопроса; но оно служит важным началом . Мир з а ­
блудился в дебрях глубокого недоверия и подозре­
ния, которые вплоть до настоящ его времени мешают 
основным противостоящ им друг другу группировкам 
достичь действительного  прогресса на пути к м и­
ру. П роблема разоружения — это суть  величайшей 
проблемы человечества в настоящ ее время.

13. По таком у важному вопросу, как этот , ничего 
нельзя  добиться с помощью тум анного оптим изм а. 
Мы такж е не должны вводить в заблуждение н а­
роды м ира, о тк азы ваясь  см отреть  правде в гл аза . 
В 1957 году у нас были некоторы е основания н а­
д еяться  на результаты  работы П одком итета К ом ис­
сии по разоружению . Мы надеялись, что удастся 
выйти из тупика в переговорах  по разоруж ению , 
в котором мы находимся уже в течение одинннад- 
цати л ет , и прийти к ограниченному соглашению, 
прием лем ому для великих держ ав. Надежда см ени­
лась  разочарованием , когда советский пред стави­
тель  в П одком итете о тк азал ся  р ассм атри вать  ч то - 
либо иное кроме советского  варианта первого ш ага 
к разоружению.

14. Генеральная А ссам блея несомненно выслушала 
с большим интересом  и вниманием совм естны е п ред­
ложения, внесенные западными держ авам и в П од­
ком итете 29 ав гу с та  1957 г . /~РС/1 1 3 ,приложение 5] ,  
изложенные г-н о м  Д аллесом  в общих чертах Д>80-е 
з а с е д а г а е / .  Эти предложения состоят в следующем: 
взаим ная инспекция, воздушная и н азем н ая , служ а­
щая гарантией  против внезапного нападения; п ре­
кращение производства расщепляющихся м атериалов 
в военных целях, при наличии соответствую щ ей 
системы  контроля, и постепенное обращение им ею ­
щихся зап асов  таких м атериалов на мирные цели; 
приостановление испытаний ядерного оружия на два 
года и, если остальная ч асть  согласованной п р о г­
раммы будет осущ ествляться в соответствии  с п л а ­
нами, на дальнейшие сроки; разраб отка м етодов, г а ­
рантирующих, что косм ическое пространство не будет 
использоваться в военных целях; начало сокращения 
вооруженных сил и сдачи на хранение имеющихся 
вооружений на склады под международным контро­
лем . Эти пять  пунктов не служ ат исклю чительным 
интересам  одной или другой стороны. Они должны 
говорить сами за  себя всем  те м , кто хочет ум ень­
шить возм ож ность войны.

15. Как всем  нам известн о , первая реакция С о­
ветского  п равительства на эти  предложения была 
враждебной. Одному Б огу  и звестн о , почем у. Н еуж е­
ли была бы слишком оптимистической надеж да на 
то , что С оветский Союз, хотя бы сейчас, прислу­
ш ается к голосу мирового общ ественного м нения, т .е .  
к голосу, которым говорит настоящ ая А ссам блея?

16. У казанны е предложения и их истолкование, д а н ­
ное п редставителем  С оветского  С ою за в Генеральной
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А ссам блее, несомненно будут обсуж даться подробно 
в П ервом ком итете. Я ограничусь зд есь  лишь н е ­
сколькими замечаниями.

17. Предложения, внесенные г-н ом  Гром ы ко, были 
оформлены та к , чтобы звуч ать  убедительно, однако 
нет уверенности в том , что они будут содейство­
вать  успешному обсуждению этого  вопроса. В этих 
предложениях Генеральной А ссам блее снова препод­
носятся идеи и аргум енты , которые и А ссам блея, 
и П одкомитет Комиссии по разоружению уже слы ­
шали раньше и в которых всегда находили один 
сущ ественный н едостаток , а именно отсутствие эф­
фективных средств  контроля. Снова Советский Союз 
заявл яет  о своей  готовности  о тк азать ся  от прим е­
нения ядерного оружия и приостановить ядерные 
испы тания, если другие государства поступят таким  
же образом . Но одной декларации о том , что я д ер - 
ное оружие не будет ни применено, ни испы тано, 
недостаточно.

18. А встралия считает, что соглаш ение о р азоруж е­
нии без соответствую щ ей системы  инспекции и конт­
роля было бы бесполезны м ; однако С оветский Союз 
еще ни р азу  не вы разил готовности  принять гарантии, 
которые были бы необходимы для обеспечения того , 
чтобы запрещ ение прим енять ядерное оружие имело 
какое-либо значение. Мы не просим, чтобы нам  в е ­
рили на слово. Точно так  же и нас не следует просить, 
чтобы мы верили на слово С оветском у Союзу.

19. Само упорство, с каким Советский Союз о т к а ­
зы в ается  согласи ться  на международную инспек­
цию и контроль, естественно вы зы вает подозрение, 
что у него есть , что скры вать.

20. С оветский Союз возраж ает против предложения 
об «откры том  небе» /~РС/71, приложение 17 /  на том  
основании, что воздуш ная инспекция в д ей стви тель­
ности явл яется  средством  сбора военной информа­
ции. И все же несомненно, что предложение п р е­
зидента Э йзенхауэра о взаимной воздушной инспек­
ции, служащ ей гарантией против внезапного напа­
дения, является  одной из наиболее обнадеживающих 
из тех  идей, которые зародились в р езу ль тате  э т о ­
го долголетнего  обсуждения вопроса о разоружении. 
Ядерное оружие д ает  преимущ ество стороне, к ото ­
рая без предупреждения произведет нападение боль­
шого м асш таба в надеж де, что ж ертва будет сразу  
полностью обессилена и не будет в состоянии при­
нять аналогичные ответны е м еры . Таким образом , 
возм ож ность полной внезапности  свела бы на нет 
атомную  бомбу, как средство возм ездия. Однако 
при систем е «откры того неба», т .е . при взаимной 
воздушной инспекции, осущ ествить полную вн езап ­
ность было бы, если не невозмож но, то , по край­
ней м ере, труднее. Соединенные Штаты согласились 
принять систем у  «откры того неба» для того , чтобы 
сделать  внезапное нападение м аловероятны м . Од­
нако С оветский Союз не согласен  с этим . Мы по­
стоянно наталкиваем ся на это  несогласие.

21. П оэтом у я должен признаться в том , что, когда 
я думаю об отношении С оветского  Союза к пробле­
м ам  разоруж ения, я иногда почти прихожу в о т ­
чаяние. Однако при рассм отрении вопросов такой 
исключительной важности и значения, никто из нас 
не м ож ет впадать в отчаяние. Мы должны продол­
ж ать  наши попытки, каковы бы ни были труд­
ности.

22. Более многообещающим собы тием  за эти послед­
ние ш есть м есяцев , — собы тием, которое подверглось 
суровой критике со стороны С оветского  Сою за, — бы­
ло заклю чение договора о создании европейского об­
щ его рынка и связанное с ним предложение об евро­
пейской зоне свободной торговли.

23. Европа испы тала трудные годы после оконча­
ния второй мировой войны в 1945 году. Самы е 
серьезны е трудности были облегчены в р езу льтате  
щедрой помощи со стороны Соединенных Ш татов. 
Как следствие этого , в Западной и Центральной Е в ­
ропе зародился дух сотрудничества и были призна­
ны взаим озависим ость  и общность интересов.

24. На протяжении многих лет  дальновидные евро­
пейцы м ечтали  о том  дне, когда торговы е барьеры 
между европейскими странам и будут устранены и 
когда беспрепятственное движение товаров через 
политические границы будет сп особствовать  росту 
производительности, что явл яется  необходимым у с­
ловием для повышения жизненного уровня.

25. Принятие планов относительно европейского об­
щ его рынка положило начало этом у более сч астли ­
вому периоду. Западная Европа, сам а к о гд а-то  бы в­
шая объектом  коммунистических стремлений, я в л я е т ­
ся примером того , что можно одновременно процве­
та ть  и бы ть свободным. Экономическое восстан ов­
ление Европы уже далеко продвинулось вперед, и в 
настоящ ее врем я заклад ы вается  основа для расш и­
рения производства и торговли в Европе, которое 
не только принесет еще большее процветание и б е з ­
опасность ее народам , но такж е возродит и усилит 
ее способность о к азы вать  помощь экономическому 
развитию  других районов зем ного  ш ара.

26. Мы в А встралии приветствуем  такой ход с о ­
бытий. Хотя у нас , как у крупных экспортеров се л ь ­
скохозяйственны х продуктов и сы рьевы х м атериалов, 
им ею тся особые интересы , представляю щ ие большое 
значение, интересы , которые мы должны об ер егать , 
мы, тем  не м ен ее , видим большое будущее в при­
лагаем ы х Западной Европой и Соединенным К оро­
левством  конструктивных усилиях для постепенного 
создания мощного и процветаю щ его европейского 
экономического сообщ ества, путем  сочетания общ е­
го рынка с зоной свободной торговли.

27. Мы рады той новой надеж де, которую эти  с о ­
бытия несут народам  Европы. Мы очень хорошо 
понимаем значение европейского экономического
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п рогресса как фактора в политической стабильности 
и безопасности  всего  м ира. Мы знаем  такж е, что 
с течением  времени прогресс Европы принесет н о ­
вые возмож ности для торговли со многими за м о р ­
скими странами.

28. Я бы хотел н ад ея ться , что наряду с укреп­
лением европейской экономики произойдет ож ивле­
ние интереса во всей Европе к проблемам и п отреб­
ностям  других стран , например, стран  Азин. В прош­
лом Европа внесла сущ ественный вклад в развитие 
стран  Азии с помощью своих капиталов, своей  п ред­
приимчивости и своих специальных технических п о ­
знаний. Однако потребности Азии чрезвы чайно в е ­
лики. Я надею сь, что мы будем свидетелям и еще 
больш его участия Европы в предоставлении техни­
ческой и другой помощи слаборазвиты м  странам  
Азии.

29. Говоря о положении в Европе, я хотел бы т а к ­
же подчеркнуть интерес Австралии к вопросу во с­
соединения Германии. Мы считаем , что Европа не 
в состоянии будет выполнять свою важную роль в 
международных отношениях до тех  пор, пока не бу­
дет  устранен искусственны й раздел  одного из с а ­
мых больших ее госуд арств , который, как всем  нам 
и звестн о , идет вразрез с пожеланиями его народа 
и, в особенности, народа Восточной Германии.

30. При рассм отрении отношения С оветского  Союза 
к вопросу о европейском сотрудничестве, а такж е 
его позиции в других вопросах, неизбежно снова 
приходится подум ать о советском  заявлении в под­
держку принципов «мирного сосущ ествования». Т е ­
перь должно бы ть всем  совершенно ясн о ,что , когда 
Советский Союз использует выражение «мирное с о ­
сущ ествование», он подразум евает ч то -то  другое, 
не сходное с обычным значением  этого  термина. 
Как заявил  д -р  Джонсон: «М илостивый го су ­
дарь,- вы должны точно определять ваши вы ра­
жения».

31. Д ва года н азад  я попытался д ать  определение 
этом у выражению. Я сказал :

« ...сосущ ествование должно озн ачать , что ни одна 
страна или группа стран  не должна угрож ать дру­
гой стране или подчинять ее себе силой оруж ия... 
ни одна страна не должна п ы таться в политичес­
ком или ином отношении подры вать лояльность 
народа другой страны своем у правительству» 
/ 5 2 0 -е  заседание, пункт 2 5 /.

Я полагаю , что смысл этого определения именно 
тот , который имеют в виду дем ократические страны , 
когда они применяют термин «мирное сосущ ество­
вание».

32. Однако мы знаем  из опы та, что в ком м унис­
тических заявлениях м ногие выражения имею т д в о я ­
кий см ы сл. В зяты е в их обычном см ы сле, эти вы ­

ражения получают горячее одобрение со стороны л и ­
беральных и прогрессивно настроенных людей во 
всем  мире. Но мы теперь понимаем, что многие 
выражения имеют особый см ы сл в комм унистичес­
ких странах . Выражение «мирное сосущ ествование» 
является  одним из них.

33. Н едавно г -н  Хрущев и другие советские лидеры 
пролили свет  на советское толкование слов «м ир­
ное сосущ ествование», в р езу ль тате  чего стан ови т­
ся совершенно ясно, что это выражение им еет для 
них совершенно другой см ы сл, чем  для нас . Для 
русских «мирное сосущ ествование» совм естим о с по­
литической, экономической и идеологической борь­
бой. Из выступлений этих лидеров ясно, что они 
рассм атриваю т «мирное сосущ ествование» какформу 
«холодной войны», которую они ведут против наро­
дов и правительств свободного мира — другими 
словами, как борьбу во всех ее видах, за  исклю че­
нием фактического применения силы. Однако на с а ­
мом деле венгерские события, по-видим ому, о зн а ­
чаю т, что даже это искаж енное определение «м ир­
ного сосущ ествования» не применимо к отношениям 
м еж ду С оветским  Союзом и членами его европей­
ского блока.

34. Я не испытываю  никакого удовлетворения, у к а­
зы вая на эти факты. Я поступаю  так  потом у, что 
считаю важным предупредить введение в заблуж ­
дение свободного мира использованием  термина 
«мирное сосущ ествование» международными ком м у­
нистическими лидерами.

35. На Среднем Востоке у Организации Объединен­
ных Наций еще много неоконченной работы . П равда, 
Суэцкий канал был вновь откры т для судоходства 
раньше и с меньшими затр атам и , чем это вначале 
п редполагалось. Это стало возмож ны м, во-первы х, 
благодаря тем  п рави тельствам , — включая прави­
тельство  А встралии, — которые предоставили О рга­
низации Объединенных Наций авансы  в качестве 
временной финансовой поддержки, и, во-вторы х, бла­
годаря усилиям Генерального С екретаря и его со ­
трудников и умелой помощи ген ерал-лей тенан та 
Раймонда А. Уилера. М ировая торговля и судоход­
ство снова пользую тся Суэцким каналом , хотя поль­
зователи  каналом и заявляли  протест, поскольку 
египетское правительство эксплуатирует канал в с о ­
ответствии  с положениями своей односторонней д е к ­
ларации от  13 июня 1957 г . ,  которая расходится с 
ш естью  принципами, единогласно принятыми С ове­
том  Б езопасности  в октябре прошлого года / ^5/3675/ .  
В конечном счете Е гипет сам  заинтересован  в том , 
чтобы весь  мир был уверен в доступности канала 
для всех госуд арств , а такж е в том , что его  э к с ­
плуатация не зависит от произвольных решений еги ­
петского  п равительства.

36. Отношения между И зраилем  и его арабскими 
соседям и подчеркиваю т непрочный характер  мира 
на Среднем В остоке. Я хотел бы отд ать  дань Канаде
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и тем  другим странам , которые содействовали ук­
реплению Ч резвы чайны х вооруженных сил О рганиза­
ции Объединенных Наций под командованием г е н е ­
рала Э .Л .М . Бернса (К анада), и деятельности  Ор­
гана по наблюдению за  выполнением условий п ер е ­
мирия в П алестине, а такж е Ближ невосточному 
аген тству  Организации Объединенных Наций для по­
мощи палестинским  беженцам и организации работ. 
Эти м естны е организации Объединенных Наций с ы г­
рали значительную  роль в выполнении задачи, — ко­
торую надлеж ит продолж ать выполнять, — поддер­
жания мира в условиях глубокой эмоциональной н а ­
пряженности.

37. Пожалуй, ни один район зем ного шара не испы ­
ты вает большей потребности в передышке чем  С ред­
ний В осток, ибо в такой период люди доброй воли 
м огут попы таться найти решения проблем, которые 
так  часто  угрожали ввергнуть И зраиль и его с о ­
седей в пучину большой войны. Именно в этот  м о ­
м ент Советский Союз предпочитает ловить рыбу 
в мутной воде. Приход к власти  в Сирии реж има, 
в котором господствую т коммунисты, и з а м е ч а ­
ния советского  представителя в Генеральной А с­
сам блее служ ат предупредительными сигналами, ко­
торые другие страны С ренего Востока и, по су ­
щ еству, страны всего  мира не имеют права игно­
рировать. Генеральная А ссам блея еще раз должна 
утвердить право народов самим  реш ать свои соб­
ственны е дела и бы ть готовой судить агр е сс и в ­
ную политику. О рганизация Объединенных Наций не 
хотела бы бы ть свидетелем  еще одной Венгрии на 
С реднем В остоке.

38. Д авайте не забы вать  того , что сообщил нам 
вчера г -н  Сельвин Ллойд, министр иностранных дел 
Великобритании /~685-е  засед ан и е / ,  о последних офи­
циальных советских радиопередачах и сообщениях 
печати , в которых яростны м  нападкам  подвергаю т­
ся прави тельства Иордании, Ливана, И рака, и Ирана 
и в которых народы этих стран  призы ваю тся к в о с ­
станию и свержению своих правительств. Все эти 
злобные нападки транслировались на язы ке со о т ­
ветствую щ ей страны и передавались по радио в эту 
страну.

39. Я хотел бы спросить советского  министра ино­
странных дел , как он объясняет эти умышленные 
и злобные попытки вм еш аться наиболее провока­
ционным возможны м образом  во внутренние дела 
этих стран  С реднего Востока? Я хотел бы спросить 
его , как он согласовы вает эту опасную подры в­
ную пропаганду со своим авторством  проекта д е к ­
ларации о «мирном сосущ ествовании» / А /3 6 7 3 / ,  при­
зывающей всех нас воздерж иваться от вм еш атель­
ства во внутренние дела друг друга по каким - 
либо м отивам  эконом ического, политического или 
идеологического характера? Если Советский Союз 
над еется  высоко держ ать голову в Генеральной А с­
сам блее , то он должен объяснить эту  позицию, е с ­
ли она м ож ет бы ть объяснена.

40. С другой стороны, за  последние ш есть м е с я ­
цев произошли два события, которы е, как я у ве­
рен, принесли всем  нам удовлетворение. Я говорю 
о приеме свободных и независимы х суверенных г о ­
сударств — Ганы и М алайской Федерации — в Ор­
ганизацию  Объединенных Наций. Как заявил пред­
ставитель  Канады /~678-е засед ан и е / ,  приятнее н аб­
лю дать как колония превращ ается в государство , 
подобно Гане и М алайской Федерации, чем видеть, 
как государство  превращ ается в колонию, подобно 
Венгрии.

41. Те из нас, кто были членами Б ританского с о ­
друж ества наций на протяжении многих л ет , были 
вдохновлены той непосредственностью , с которой 
бывшие члены Британской империи, недавно добив­
шиеся независим ости , стрем ились с т ать  членами С о­
друж ества наций. На Генеральную  А ссам блею , долж ­
но бы ть, произвели впечатление великодушные о т ­
зывы о С одруж естве наций, которые были сделаны 
на прошлой неделе представителям и Ганы и М алай­
ской Федерации.

42. Одна сторона нашего растущ его Содруж ества 
наций, которая каж ется мне особенно важной, з а ­
клю чается в том , что по м ере того , как бывшие ко­
лонии достигаю т самоуправления в рам ках этого 
С одруж ества, они устанавливаю т не только свою н е­
зависим ость  по отношению к Соединенному К оролев­
ству , но такж е и новые отношения равноправия и 
непосредственного сотрудничества с другими ч л е ­
нами С одруж ества, равноправия и сотрудничества, 
которые независимы  от каких-либо различий в р а ­
сах и культурах. Мы в А встралии чрезвы чайно вы ­
соко ценим это непосредственное общение с каж ­
дым членом С одруж ества наций и мы полагаем , 
что такое общение приносит всем  нам взаимны е 
выгоды.

43. В О рганизации Объединенных Наций, так  же как 
и в наших непосредственны х сношениях друг с дру­
гом , мы придерж иваемся практики проведения т е с ­
ных консультаций. Однако С одруж ество наций не 
является  блоком или закры ты м  собранием, вы раба­
тывающим политику, которой обязаны следовать  все 
его члены. Хорошо известн о , что мы не голосуем  
в качестве блока, потому что нашей традицией я в ­
ляется  оценка проблем по сущ еству.

44. Мне приятно заяви ть , что А встралия по-п реж ­
нему и гр ает  свою роль в поддержке международных 
добровольных програм м  помощи Организации Объеди­
ненных Наций. При условии утверждения со сторо ­
ны парлам ента, австралийское правительство  н ам е­
рено осущ ествить следующий план взносов: в бюд­
ж ет Расш иренной программы технической помощи на 
1958 год — 625 ООО долл., что явл яется  увеличе­
нием на 25 процентов по сравнению с нашим об я­
зател ьств о м  на 1957 год; в Д етский фонд О ргани­
зации Объединенных Наций на 1957 год — 502 ООО 
долл., что на 54 ООО долл. превы ш ает прошлогодний
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взнос А встралии; в Ближ невосточное аген тство  Ор­
ганизации Объединенных Наций для помощи п ал ес­
тинским беженцам и организации работ на двенад­
цать м есяц ев , оканчивающихся 30 июня 1958 г .,  —
112. ООО долл.; в Фонд Организации Объединенных Н а­
ций помощи беженцам на 1957 год — 112 ООО дол­
ларов.

45. К ак многим и звестн о , А встралия, помимо э т о ­
го , вносит значительный вклад в дело осущ ествле­
ния плана Коломбо. В 1957/1958 финансовом году 
австралийское правительство  н ад еется , при условии 
утверж дения со стороны парлам ента, ассигновать  
свыше 11,5 млн. долл. для этой цели.

46. А встралия приложила большие усилия для о к а­
зания практической помощи народу Венгрии. Помимо 
290 ООО долл., которые мы выделили д евять  м е с я ­
цев н азад , в текущ ем году мы ассигнуем  56 ООО 
долл. для оказания помощи беженцам из Венгрии.

47. Финансовые ресурсы  Австралии, как страны р а з ­
вивающ ейся, должны удовлетворять многочисленны е 
потребности. Однако в пределах своих возм ож ностей 
А встралия будет по-преж нему добросовестно под­
держ ивать международные добровольные програм мы  
помощи.

48. П еред тем  как закончить, позвольте мне с к а ­
за т ь  несколько слов обо всех этих международных 
вопросах, как они, должно бы ть, представляю тся 
просты м  людям. В конце концов все м ы , сидя­
щие зд есь  в Организации Объединенных Наций, не 
сверхчеловеки, интересы  которых выше интересов 
или расходятся с интересам и народов тех  стран, 
которы е мы п ред ставляем . Мы — обыкновенные 
люди, пытающиеся в настоящ ее время сд елать  все 
возм ож ное в интересах  предохранения наших с о ­
ответствую щ их народов от гибели и создания для 
них лучшей жизни. Я думаю , что нашу деятельн ость  
можно определить таким  образом , т .е . очень п рос­
то . И все же результаты  часто весьм а неутеш и­
тельны .

49. П ростой человек относится к другим просты м  
людям с достаточной веж ливостью , честностью  и пря­
м отой. Ему трудно понять, почему народы так  же 
не м огут относиться друг к другу. Между о тд ел ь­
ными людьми м ож ет сущ ествовать недоверие; такое 
недоверие м ож ет сущ ествовать, и к несчастью  с у ­
щ ествует, между народам и, независимо от того , 
явл яется  ли оно оправданным или нет. Т акое м еж ­
дународное недоверие м ож ет сущ ествовать, — и в е ­
роятно сущ ествует, — потом у, что одна страна 
испы ты вает страх  перед нападением другой. Это в е ­
роятно леж ит в основе все еще нерешенной проб­
лемы разоруж ения — во всяком случае, я надею сь, 
что это так , потому что сущ ествует еще одна, 
более страш ная альтернатива, которая, будем н а­
д е я ть с я , является  лишь необоснованным подо­
зрением , альтернатива, состоящ ая в том , что С о­

ветский Сою з, возможно, дум ает соверш ить н ап аде­
ние и попы таться сокрушить Запад внезапным при­
м енением колоссальной силы, до того как сущ ест­
вующие средства возм ездия см огут бы ть исполь­
зованы , и таким  образом  попы таться осущ ествить 
свое откры то выраженное намерение — коммуни- 
зировать весь  мир. В ы сказы вания, сделанные в т е ­
чение последних нескольких лет  в П одкомитете К о­
миссии по разоружению , м огли бы бы ть и столко­
ваны именно таким  образом . Мы н ад еем ся , что эта  
интерпретация окаж ется ложной, потому что, если 
бы она соответствовала действительности , у мира 
не было бы никакого будущ его.

50. Однако, если с т ать  на более свободную от 
подозрения точку зрения, заключающуюся в том , 
что отношение С оветского  Союза к ограничению 
вооружений основы вается на страхе перед н ападе­
нием со стороны Запада, если он сд елает н ео сто ­
рожное движение, — каким бы неоправданным ни 
был это т  страх , — я не м огу  за ста в и ть  себя по­
верить, что нельзя найти выход из этого  поло­
жения. Я  не м огу  поверить, чтобы разум  человека 
не м ог придумать таких гарантий от неосторож но­
го или недобросовестного поведения, которые дали 
бы возм ож ность постепенно свести  на н ет , без ри с­
ка как для одной, так  и для другой стороны, у г ­
розу применения ядерного оружия и даж е угрозу 
использования так  назы ваем ы х вооруженных сил 
обычного типа.

51. Все мы знаем , какое большое значение им еет 
атм осф ера, в которой развиваю тся отношения м еж ­
ду двумя отдельными лицами, или двумя го су д ар ст­
вами, или двумя группами госуд арств . Я звительны е 
или оскорбительны е выражения в ходе переговоров 
м огут поставить  под угрозу  успех соглаш ения. Если 
каж дая сторона искренне хочет уменьшить возм ож ­
ность  войны, если каж дая сторона хочет сокращ е­
ния вооружений, то , несомненно, можно было бы 
прийти к молчаливому соглаш ению о том , что ни 
одна из сторон не должна вы сказы вать  подозрения 
в недобросовестности  другой стороны по поводу 
каких-либо внесенных другой стороной конкретных 
предложений о разоруж ении, даже если они ей не 
н равятся . Вполне возможно заяви ть , что вы не м о ­
ж ете согласи ться  с определенным предложением, 
не прибегая к выраж ениям, которые наносят глубо­
кое оскорбление другой стороне.

52. Д авайте введем  мораторий, перемирие в отно­
шении оскорблений, которы е, в конце концов, имеют 
лишь преходящий эффект, до тех п о р , пока другая с т о ­
рона не вы дум ает более язвительны х оскорблений.

53. Не время и не м есто  вы двигать в ходе этих 
прений конкретные предложения о разоружении, но 
то , что я пы тался с к а за т ь  — я надею сь мои колле­
ги со гл асятся  с этим  — им еет некое весьм а сущ е­
ственное отношение к этой  величайшей проблеме 
человечества .
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54. Г -н  АРДАЛАН (Иран) (говорит по-французски): 
От имени делегации Ирана и от своего собственного 
имени я хотел бы принести вам  самы е сердечны е 
поздравления в связи  с вашим избранием П ред седа­
телем  Генеральной А ссам блеи. Мне особенно прият­
но, что один из наших коллег, чьи способности и 
высокие нравственны е принципы общепризнаны, и з ­
бран на самую  высокую должность в Организации 
Объединенных Наций.

55. В то же время я хотел бы вы разить свое гл у ­
бокое уважение принцу Вану Вайтаякону, который р у ­
ководил прениями одиннадцатой сессии так  тактично 
и так  умело.

56. Я не м огу  скры ть от вас , насколько мне п ри ят­
но снова находиться в настоящ ей А ссам блее, в р а ­
боте которой я участвовал  последний раз три года 
тому н азад . Это мне до ставл яет  еще большее удо­
вольствие потом у, что с присоединением двадцати  
двух новых членов к великой сем ье Объединенных 
Наций Г енеральная А ссам блея в настоящ ее время 
стала почти универсальной. Я хотел бы добавить, 
что для нас отсутствие этих стран  было источни­
ком озабоченности  и сожаления. Как официальный 
п редставитель  м оего  п равительства я искренне н а ­
дею сь, что принцип универсальности, который мы 
всегда  поддерж иваем , стан ет  конкретной р еа л ь ­
ностью  в р езу ль тате  приема других государств, 
которые подали заявление о приеме их в члены Ор­
ганизации и которые удовлетворяю т условиям, предъ­
являем ы м  к членам  Организации Объединенных 
Наций,

57. Мы п олагаем , что расширение состава  О ргани­
зации Объединенных Наций должно повлечь за  собой 
расширение главных органов О рганизации, особенно 
С овета Б езопасности  и Экономического и Социаль­
ного С овета . Мне приятно отм ети ть, что эта  пробле­
м а привлекает такж е внимание некоторы х из наших 
коллег. Я поздравляю  тех  членов О рганизации, ко­
торы е уже в прошлом году взяли на себя инициати­
ву предложить / А /3 1 3 8 —31407 , чтобы Генеральная 
А ссам блея обсудила вопросы, которые снова вклю ­
чены в повестку дня настоящ ей сессии под п ункта­
ми 19, 20 и 21.

58. Теперь я хотел бы вкратце рассм отреть  собы ­
тия прошлого года и сд елать  из них некоторы е вы ­
воды относительно того  влияния, которое наша О р­
ганизация ок азала  на ход этих событий. К огда Г е -  
неральная А ссам блея собралась  в прошлом году, 
грозовы е тучи уже начали собираться на горизонте 
меж дународного сотрудничества вследствие собы ­
тий, имевших м есто  как на Среднем В остоке, так  и 
в Венгрии. Народы мира стали настолько взаи м о ­
зависим ы м и, что малейш ее волнение, сам ая неболь­
шая пертурбация, сам ая незначительная см ута , в 
какой бы точке зем ного ш ара они ни возникли, спо­
собны бы стро распространяться и вы зы вать  общее 
беспокойство и тревогу .

59. Народы м ира, прекрасно поним ая, какую оп ас­
ность таит в себе новая мировая война, искренне 
хотят предотвратить ее и предпринимают энергич­
ные усилия, с тем  чтобы не допустить возникно­
вения опасной ситуации, угрожающей человечеству 
таким и ужасными последствиям и.

60. Мне к аж ется , что именно этом у искреннему 
желанию мы должны приписать то  ослабление н а­
пряж енности, которое произошло несколько л ет  т о ­
му назад . Хотя это см ягчение международной н а ­
пряженности и было на короткое время прервано 
событиями прошлого года, оно сейчас снова р а з ­
ви вается , хотя и очень медленно. Например, стало 
возможно продолж ать тот прогресс , который был 
достигнут в мирном использовании атомной энер­
гии до событий прошлой осени, и этот прогресс 
подготовил почву для организации эффективного 
международного сотрудничества в этой области . То 
же сам ое можно с к а зать  и о проблеме р азоруж е­
ния, где достигнуты е р езу льтаты , хотя они и я в ­
ляю тся незначительны ми, служ ат, тем  не м ен ее , 
ободрительным симптомом.

61. И все же мы должны откровенно признать, 
что в мире до сих пор сущ ествую т противополож­
ные мнения по некоторы м проблем ам  и что напря­
женность по-преж нем у сущ ествует, по крайней м е ­
ре, в некоторы х районах зем ного  ш ара. Таким  об­
р азом , наша основная задача  состоит в том , чтобы 
устранить те  пагубные последствия серьезны х с о ­
бытий прошлого года, которые еще продолжают н аб ­
лю даться. В то же время мы должны стрем иться 
найти решение все еще не решенных проблем.

62. Наше убеждение не поколеблено, — и тот факт, 
что искреннее желание международного сотрудни­
чества  преодолело прошлогодний кризис, подтверж ­
д ает  это убеждение, — что все еще возм ож но, если 
каждый из нас проявит необходимую добрую волю, 
вы работать прием лем ое решение всех еще не реш ен­
ных проблем и проложить путь , применяя позитив­
ный н конструктивны й подход, меж дународному с о ­
трудничеству всех гоосуд арств , независм о от их по­
литических, экономических или социальных систем .

63. Т еперь, когда мы приступаем  к работе на этой 
сессии, мы не мож ем не руководствоваться вы во­
дами, сделанными нами не только из тех  с е р ь е з ­
ных событий, которые на некоторое время отрави­
ли атмосферу международных отношений, но такж е 
из положительных достиж ений нашей О рганизации; 
ибо какими бы серьезны м и и прискорбными ни бы ­
ли собы тия, о которых я упоминал, все же с удов­
летворением  можно отм ети ть , что наша О рганиза­
ция см огла справиться с трудностями и еще раз 
д о к азал а , что она способна дей ствовать  и успеш­
но и спользовать  весь  имеющийся в ее распоряж е­
нии моральны й авторитет, когда речь  идет о ц е­
ли, для достиж ения которой она создана, — о под­
держании меж дународного мира и безопасности .
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64. В этой связи  мне доставляет особое удоволь­
ствие о тм ети ть , что Соединенное К оролевство и 
Франция положительно отозвались  на обращения Г е ­
неральной А ссам блеи и подчинились ее резолю циям. 
Таким  образом , они восстановили доверие О ргани­
зации Объединенных Наций к этим  двум держ авам , 
несущим в кач естве постоянных членов С овета Б е з ­
опасности серьезную  ответственность  за  поддерж а­
ние международного мира и безопасности .

65. Н ам хотелось бы, чтобы госуд арства , которые 
имею т сам ое непосредственное отношение к поло­
жению, создавш ем уся в Венгрии проявили аналогич­
ное уважение к решениям Генеральной А ссамблеи 
и аналогичную  готовность  подчиниться этим р е ­
ш ениям.

66. В озвращ аясь к кризису на Среднем В остоке, 
я думаю , можно с уверенностью  с к а за т ь , что наша 
О рганизация завоевала престиж и авторитет в р е ­
зу л ьтате  той твердости  и бы строты , с которой она 
решила эту  проблему. Она очень быстро органи­
зовала Чрезвы чайны е вооруженные силы О рганиза­
ции Объединенных Наций, которые см огли внести 
неоценимый вклад в восстановление порядка в этом  
районе. Организация этих Вооруженных сил и та эф­
ф ективность, с которой они выполняли свои щ екот­
ливые обязанности , поощряют нас рассч и ты вать  на 
создание постоянных вооруженных сил такого  рода, 
посы лка которых в любой район зем ного  ш ара, ко­
торому угрож ает опасность, была бы наилучшим 
средством  обеспечения м ира. Б олее того , создание 
таких сил было бы первым ш агом на пути к о р га ­
низации международной армии, создания которой так  
горячо ж елали авторы У става О рганизации Объ­
единенных Наций.

67. В соответствии  с этим  мы надеем ся, что этот 
новый эксперим ент в области  международной дипло­
м атии м ож ет бы ть началом  того , что приведет к 
созданию народных полицейских сил, отсутствие ко­
торых в прошлом сильно ощущалось в нашей О рга­
низации.

68. Та роль, которую сы грала О рганизация Объеди­
ненных Наций в освобождении и расчистке С уэц­
кого канала ранее установленных сроков, — опе­
рация, которая дала возм ож ность пользователям  
этим  водным путем  возобновить судоходство по н е ­
м у в интересах  международного сотрудничества, — 
такж е заслуж ивает наш его безоговорочного при­
знания.

69. Н ет никакого сомнения в том , что инициатива 
и усилия Г енерального С екретаря в значительной 
степени содействовали благоприятному обороту с о ­
бытий в этой  области. За его успеш ную деятельность 
мы приносим ему нашу глубокую благодарность.

70. Однако было бы серьезной ошибкой дум ать, 
что болезнь, которой стр ад ает  этот район, полностью

ликвидирована. Т еперь, когда относительное спокой­
ствие восстановлено, мы должны начать  борьбу с 
самы ми причинами этой болезни и попы таться у с т ­
ранить их. Это о зн ач ает , что мы должны напрячь 
все усилия для достиж ения постоянных и оконча­
тельных резу льтато в ; в противном случае это н е­
надежное спокойствие м ож ет бы ть легко  нарушено 
насильственны ми потрясениями.

71. Как представитель страны , расположенной в 
этом  районе, страны , независим ость  которой уда­
лось  сохранить, хотя ей и часто угрож ала оп ас­
ность, я хотел бы сд елать  несколько общих з а м е ­
чаний; эти зам ечания как я надею сь, послуж ат 
скромным вкладом в дело восстановления п остоян­
ного спокойствия в этом  районе. Я попытаю сь сд е ­
л ать  это совершенно объективно, без всякой п ред­
убежденности или пред взятого  мнения. '

72. Больш инство народов, населяющих этот обшир­
ный район, в течение долгого  времени были ли­
шены своей независим ости . В р езу льтате  научного 
и социального п рогресса и развития средств  св я ­
зи эти  народы стали постепенно осозн авать  усло­
вия, в которых они жили, и отстаи вать  свое право 
на свободу и свои справедливы е стрем ления св о ­
бодно пользоваться  своими экономическими ресу р ­
сами.

73. Это осознание — фактор, который мы должны 
уваж ать  и учиты вать, и мы должны отдать  себе о т ­
чет в том , что движения, о которых я упоминал, 
не только не являю тся разруш ительными или п а ­
губными, а , наоборот, являю тся д о к азательством  
исторической и естественной  эволюции, которую нам 
следует понять. Свободные и м огущ ественны е г о ­
суд арства , и в особенности процветающие го су ­
д ар ства , должны приложить все усилия, чтобы по­
м очь недавно освобожденным народам осущ ествить 
их стрем ления в спокойной обстановке; они долж ­
ны п ок азать  им в конкретной форме, чего  м ож ет 
достичь искреннее международное сотрудничество.

74. Я  считаю, что, именно предвосхищ ая законные 
стрем ления этих народов и идя им навстречу в д у ­
хе справедливости, мы сум еем  побудить их стать  
на путь гармоничного сотрудничества, выгодного 
для всех . В противном случае эти  силы пошли бы 
по пути, ведущем к ненависти и мщению, и — во 
всяком  случае — было бы невозмож но сохранить 
н ав сегд а  некоторы е привилегированные позиции, ко ­
торы е нельзя  оправдать никаким образом  в н ас то я ­
щее врем я.

75. На Среднем Востоке мы сегодня сталкиваем ся 
с мнениями и идеям и, которые иногда являю тся 
экстрем истским и. К некоторы х кругах эти идеи 
осуж даю тся, в то врем я как в других они с энту­
зи азм ом  приветствую тся. Эти идеи, откры то о тв ер ­
гаем ы е одними, являю тся основой и квинтэссенцией 
политики других. Мы должны попы таться найти при­
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чину этого  расхождения. Если возникающие сейчас 
стрем ления и тенденции вы зы ваю тся просвещенным 
патриотизм ом , ж еланием о тстаи вать  или осущ еств­
лять  национальный суверенитет в полной свободе, 
охранять общее н аследство  цивилизации, обуздать  
влияние некоторы х личных интересов, никто не 
и м еет права р ассм атри вать  их как незаконны е. Од­
нако, если эти  тенденции возникаю т из эгои сти ­
ческого  честолю бия, если они направлены на у с т а ­
новление тоталитарного строя и если их цель з а ­
клю чается в использовании силы для экспансионист­
ских целей, что со зд ает  тревожную обстановку и 
раскол среди народов, то их можно рассм атри вать  
лишь как губительны е и вредные.

76. Мы не м ож ем  довольствоваться  словесны ми 
обещаниями. Мы всем и силами будем поддерж ивать 
законные стрем ления народов и мы сделаем  все 
возмож ное для удовлетворения этих стрем лений, со ­
трудничая с тем и , кто, так  же как и м ы , с т а р а е т ­
ся установить путем  сотрудничества в сообщ естве 
наций, справедливый и беспристрастны й м еж дуна­
родный порядок. Следуя этой политике, мы лишь 
сообразуем ся с традициями, присущими нашей ци­
вилизации.

77. Я думаю, что сейчас будет ум естно излож ить 
ту  роль, которую моя страна пы тается и гр ать  на 
Среднем В остоке, ставя  перед собой цель содей­
ствовать  стабильности и поддержанию мира в этом  
районе. В кач естве  дополнения к нашей д еятельн о­
сти в Организации Объединенных Наций, мы счи­
тали своим долгом  такж е присоединиться, в р а м ­
ках оборонительного п ак та , к держ авам , ставящ им 
перед собой аналогичные политические и экономи­
ческие цели, для того  чтобы обеспечить свою б е з ­
опасность и ускорить свое экономическое развитие. 
По этой причине мы присоединились к Организации 
Б агдадского  п акта которая за  последний год зн а ­
чительно развилась.

78. Подобно любым другим  международным с о гл а ­
шениям такого  рода, это т  П акт предназначен для 
то го , чтобы заполнить существующие пробелы в си с­
те м е  коллективной безопасности , предусмотренной 
У ставом  О рганизации Объединенных Наций. С о зд а­
ние этой  ассоциации, чисто оборонительной по св о ­
ему характеру , явл яется , как мы считаем , п р о гр ес­
сивным ш агом в международных отношениях, так  
как она более ясно и более полно отвеч ает  треб о ­
ваниям современной обстановки и в особенности с о ­
д ей ствует необходимому сотрудничеству м еж ду го су ­
дарствам и , интересы  и пожелания которых заклю ­
чаю тся в том , чтобы согласовать  свои усилия как 
в области  безопасности , так  и в области  эконо­
м ического  и социального развития.

79. Заседания третьей  ежегодной сессии С овета м и­
нистров Организации Б агдадского  пакта , с о с то яв ­
шейся в Карачи в нюне 1957 года, послужили я р ­
ким док азател ьство м  то го , что мир был сущ ествен­

ным образом  укреплен вступлением  в силу полож е­
ний этого  П акта, что этот П акт сделал м ногое для 
объединения некоторых стран  С реднего Востока с 
общим населением  в 140 миллионов человек и что 
он объединил их, в рам ках сотрудничества, вы год­
ного для всех заинтересованны х сторон, с Соеди­
ненным К оролевством  и с Соединенными Ш тата­
ми, вы сокоразвитая экономика которых дополняет 
экономику этого  района, который все еще н а ­
ходится на первой стадии промышленного р а з ­
вития.

80. Н ет необходимости говорить, что Иран, в к а ­
честве  члена этого  сою за, удвоит свои усилия для 
укрепления связей  со своими союзниками, не то л ь ­
ко для того чтобы поддерж ивать безопасность  и с т а ­
бильность в этом  районе, но такж е для того , чтобы 
помочь укреплению мира во всем  мире.

81. Хотя мы и соседи И рака, П акистана и Турции, 
лишь с м ом ента подписания Б агдадского  пакта мы 
приступили к действительном у сотрудничеству с эти ­
ми странам и, охватываю щ ему все области, где такое 
сотрудничество м ож ет принести благоприятные р е ­
зультаты . Помимо некоторы х проектов технической 
помощи, мы рмогли р азр аб о тать  планы по усилению 
наших торговы х и сельскохозяйственны х отношений 
и улучшению нашего здравоохранения и нашей 
связи .

82. Ф акторы, которые побудили нас присоединиться 
к Б агдадском у пакту , объясняю т такж е нашу го р я ­
чую поддержку принципов, лежащих в основе д о к т­
рины Э йзенхауэра, направленной на укрепление обо­
роны С реднего В остока против любой агрессии  и на 
предоставление экономической помощи странам  это ­
го  района.

83. Т еперь я хотел бы обратиться к некоторы м дру­
гим проблем ам , все еще остающ имся неразреш енны - 

.ми; некоторы е из них фигурируют в повестке дня 
Генеральной А ссам блеи.

84. В о-первы х и прежде в сего , перед нами стоит 
палестинский вопрос. Пока почти миллион п алести н ­
ских беженцев о стается  в арабских странах и пока 
заинтересованны е стороны по-преж нему придержи­
ваю тся диам етрально противоположных точек зрения, 
всегд а  м о гу т  произойти серьезны е инциденты. П о­
этом у мы должны проявить терпение, дальн озор­
кость  и реали зм , стар аясь  найти, на основе прин­
ципов, принятых Генеральной А ссам блеей , удовле­
творительное решение, которое см огло бы обесп е­
чить политическую  стабильность стран  С реднего 
В остока, предоставив им, таким  образом , возм ож ­
ность посвятить  свои силы экономическому р азв и ­
тию этого  района.

85. Д ругой проблемой чрезвы чайной важности я в ­
л яется  существующее трагическое положение в А л­
жире.
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86. С м ом ента принятия Генеральной А ссам блеей 
резолюции 1012 (X I) по алжирскому вопросу, мы все 
ж дем , что Франция оправдает надежду, выраженную 
А ссам блеей , и сд елает все возможное в духе со ­
трудничества, с тем  чтобы найти, использовав н ад­
лежащие средства , мирное, дем ократическое и спра­
ведливое решение, согласно принципам У става Ор­
ганизации Объединенных Наций.

87. Мое правительство  вы раж ает сож аление по по­
воду того ф акта, что ничего реального не было 
предпринято к достижению целей, изложенных в этой 
резолюции, и оно крайне обеспокоено постоянным 
ухудшением положения в Алжире, которое лишь з а ­
тяги вает  человеческие страдания и еж едневно вы ­
зы в ает  все новые огромны е человеческие ж ертвы .

88. Тем  не м енее наблю дается ясная и все более 
усиливающаяся тенденция со стороны мирового об­
щ ественного мнения, включая общ ественное мнение 
Франции, — согласи ться  с тем , что необходимо при­
зн ать  законное стрем ление алж ирского народа, не 
только по причинам гуманитарного характера , но 
такж е и для того , чтобы положить конец ситуации, 
чреватой опасностью  для мира. Мы н ад еем ся , что, 
рассм атри вая  этот  вопрос, Генеральная А ссам блея 
см ож ет обсудить положение в духе спокойствия и 
ум еренности и таким  образом  помочь французскому 
правительству  найти бы строе решение этой проб­
лем ы .

89. Наша точка зрения на алжирскую проблему в 
равной м ере  применима ко всем  другим  вопросам , 
связанны м  с законными стремлениями народов, ко­
торы е либо находятся под опекой, либо не поль­
зую тся самоуправлением, и мы считаем , что О р га­
низация Объединенных Наций должна придерж ивать­
ся принципов У става и приложить более энергичные 
усилия к том у, чтобы эти  стрем ления были удовле­
творены.

90. Можно с большим удовлетворением о тм ети ть , 
что наша О рганизация уже внесла большой вклад 
в осущ ествление задач , изложенных в У ставе . Т ем  
не м ен ее , учитывая тот факт, что еще целый ряд 
народов находится под чуж еземным господством , 
мы п олагаем , что О рганизация Объединенных Наций 
должна приложить еще большие усилия, с тем  чтобы 
гарантировать  этим  народам достиж ение своей  н е ­
зависим ости.

91. С большой радостью  мы приветствовали  д о с ­
тижение независим ости  народами Ганы и М алайской 
Федерации. Я хочу воспользоваться случаем  еще раз 
завери ть  их с этой трибуны в наших самы х и ск ­
ренних пожеланиях им счастья и процветания.

92. Т еперь мне хотелось  бы вкратце остановиться 
на положении в Европе и ск а зать  несколько слов о 
герм анской  проблем е, которая нас серьезн о  тр е в о ­
жит. Нас глубоко огорчает продолжающийся раздел

этой страны на две части ; это положение не только 
противоречит стрем лениям  герм анского  народа, но и 
явл яется  такж е источником напряженности и с е р ь е з ­
ных волнений. Мы искренне надеем ся, что пробле­
м а воссоединения Германии см ож ет бы ть решена 
в интересах  мира во всем  мире и с должным у ч е ­
том  законных стрем лений герм анского  народа.

93. Т еперь я считаю  своим долгом  остановиться 
на одном из сам ы х важных вопросов, стоящих на 
п овестке дня Генеральной А ссам блеи: на вопросе 
разоруж ения. Э тот вопрос, который уже столько в р е ­
м ени обсуж дался в Организации Объединенных Н а­
ций, п ред ставляет всеобщий интерес. Он служит и с ­
точником озабоченности не только для одних в е ­
ликих держ ав, которые обсуждаю т его регулярно, 
особенно в П одкомитете Комиссии по разоруж е­
нию, но такж е и для м алы х и средних госуд арств , ко­
торы е вынуждены, в св язи  с отсутстви ем  с о гл а ­
шения по вопросу о разоруж ении, расходовать  зн а ­
чительную  ч асть  своих национальных доходов на 
оборону. Малые и средние держ авы  такж е понимают, 
что войны уже нельзя больше локализовы вать  и 
что любая война рано или поздно сделала бы как 
велнкие, так  и м алы е держ авы ж ертвам и одного 
всеобщ его пожара.

94. Э та всеобщ ая озабоченность неоднократно н а ­
ходила свое отражение в Генеральной А ссам блее, 
где представители различных держ ав выражали свою 
тревогу  в связи  с гонкой вооружений и настойчи­
во обращ ались к членам  Комиссии по разоружению  
и ее П одкомитета с просьбой приложить все уси­
лия к том у, чтобы достичь надлежащих соглаш ений.

95. Важно отм ети ть, что, несм отря на трудности, 
которые П одкомитет испы тал во время своих об­
суждений, и несм отря на то т  факт, что пока ни­
каких реальны х р езу льтато в  еще не было д о сти г­
нуто, заинтересованны е стороны представили но­
вые соображ ения, дающие основание н ад еяться  на 
то , что соглаш ения, хотя бы и в ограниченном м а с ­
ш табе, можно будет достигнуть.

96. Мы искренне н ад еем ся , что обсуждение в Г е ­
неральной А ссам блее данного вопроса приведет к 
благоприятному р езу льтату  и, таким  образом , пом о­
ж ет Комиссии по разоружению  и ее П одкомитету 
продолж ать свою деятельн ость  в более благоприят­
ной атмосфере и с большими ш ансами на успех.

97. П еред тем  как закончить эту  часть  своего  з а ­
явления о политических вопросах, я  считаю  своим 
долгом  обратить внимание на особую важ ность т е с ­
ного международного сотрудничества и поддерж а­
ния отличных добрососедских отношений.

98. В этой связи  я хотел  бы подчеркнуть боль­
шое значение эволюции в течение последних н е ­
скольких лет  отношений м еж ду Ираном и нашим 
великим северны м  соседом  С оветским  Сою зом. Д ва
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года том у н азад  нам удалось урегулировать р азн о ­
гласия , сущ ествовавш ие м еж ду нашей страной н С о ­
ветским  Союзом относительно демаркации наших об­
щих границ. Нам такж е удалось укрепить наши то р ­
говы е связи ; только что заклю чено соглаш ение о т ­
носительно изы скания возм ож ностей совм естного 
использования наших водных ресурсов путем  соору­
жения плотин на реках, протекающих между наши­
ми двумя странами.

99. Я хотел бы такж е остановиться на вопросе 
меж дународного экономического сотрудничества. 
Одной из серьезны х экономических проблем я в л я е т ­
ся значительны й разры в между индустриализован­
ными и экономически слаборазвиты м и странам и, к о ­
торый все еще наблю дается. Одна из сущ ественных 
задач  Организации Объединенных Наций закл ю ч ает­
ся в содействии установлению  стабильности и бла­
госостояния в мире и в способствовании экономи­
ческом у и социальному прогрессу  и развитию , в 
особенности в слаборазвиты х странах, где уровень 
жизни населения все еще очень низок.

100. С ледует о тм ети ть , что Организация Объеди­
ненных Нации сделала все , что м огла , чтобы спо­
соб ствовать  развитию  этих стран , предоставляя им, 
м еж ду прочим, техническую  помощь в относитель­
но крупном м асш табе. Однако до сих пор О ргани­
зация Объединенных Наций не см огла достичь эк о ­
номических и социальных целей, провозглаш енных 
в У ставе. Это положение можно частично объяснить 
отсутстви ем  средств , необходимых для расширения 
програм м  технической помощи Организации Объеди­
ненных Наций, и отсутстви ем  специального учреж ­
дения, имеющего в своем  распоряжении кредитные 
ресурсы , которых требует разработка и осущ еств­
ление планов важных работ и сооружений.

101. Н еобходимость в таком  учреждении каж ется 
теперь  тем  более очевидной, что ни Международный 
банк реконструкции и разви ти я , ни М еждународная 
финансовая корпорация, ни частны е учреждения не 
м огут обеспечить необходимой финансовой помощи. 
П оэтом у необходимо, чтобы число этих учреждений 
было пополнено другими, способными заполнить у к а­
занный пробел. Именно поэтом у мы с большим удов­
летворением  узнали, что на своей двадцать ч е т ­
вертой сессии Экономический и Социальный С овет 
принял резолю вдю  / 662 В (ХХ1У)7, рекомендующую 
учредить Специальный фонд Организации Объединен­
ных Наций для экономического развития /СФООНЕР] ,  
основная функция которого будет состоять  в удовлет­
ворении финансовых потребностей, о которых мы го ­
ворили. Мы надеем ся, что Генеральная А ссам блея 
такж е поддержит эту  идею и что это т  фонд см о ­
ж ет бы ть создан  в возможно короткие сроки.

102. Ч то к асается  м оей страны , то мы прекрасно 
созн аем , что именно мы должны обеспечить свое 
собственное экономическое развитие. Вот почему 
мы направили большую ч а сть  наших доходов от

нефтяной промышленности на осущ ествление этой з а ­
дачи. И спользовав накопленный таким  образом  к а ­
питал, мы смогли приступить к проведению второго 
экономического плана, в рам ках  которого мы су м е­
ли не только возродить те отрасли промышленности, 
которые были затронуты  второй мировой войной и 
последующей политической неустойчивостью , но т а к ­
же расш ирить наше производство, создав  новые о т ­
расли промышленности и м одернизировав наше се л ь ­
скохозяйственное оборудование. В этой связи  я поль­
зую сь случаем , чтобы вы разить правительству  С о­
единенных Ш татов нашу благодарность за  ту  щедрую 
помощь, которую оно предоставило нам  в последние 
годы И которая дала нам возм ож ность возродить 
нашу экономику в трудное врем я.

103. С целью поощрения вложения иностранного к а ­
питала в нашу страну и ускорения тем па наш его 
экономического развития был принят закон, преду­
сматривающий соответствую щ ие гарантии для ино­
странного капитала, вложенного в Иран. Кроме т о ­
го , был принят еще один закон в целях поощрения 

использования наших нефтяных ресурсов. Мы убеж ­
дены, что , в дополнение к соглашению, заклю чен­
ному 5 ав гу с та  1954 года Национальной иранской 
нефтяной компанией с международным нефтяным кон­
сорциумом, мы сум еем  усилить разработку  других 
нефтяных источников в сотрудничестве с другими 
заинтересованны м и концернами. Это даст  нам  в о з ­
м ож ность увеличить свой национальный доход и у с ­
корить наше экономическое разви ти е , и в то же 
время расш ирить возм ож ность более интенсивного 
меж дународного сотрудничества.

104. В заклю чение, я еще раз хочу подтвердить н а­
шу веру в Организацию Объединенных Наций и нашу 
преданность принципам У става. В этом  духе мы бу­
дем  участвовать  в работе настоящ ей сессии, с т в е р ­
дой уверенностью  в том , что здоровье и процве­
тание наш его народа, так  же как и всех других н а­
родов, м огут бы ть гарантированы  лишь в рам ках 
международной солидарности, наглядным символом 
которой явл яется  О рганизация Объединенных Наций.

105. Г -н  СЕРРА Н О  (Чили) (говорит по-испански): 
Для м еня является  большой честью  п ередать  вам , 
г -н  П редседатель , поздравления м оего  правитель­
ства по случаю  ваш его избрания на эту  высокую 
долж ность, которой заслуж иваю т ваши личные спо­
собности и выдающиеся кач ества . То, как вы были 
избраны , сви детельствует об единодушии членов Г е ­
неральной А ссам блеи и указы вает путь к укреп­
лению этого  единодушия.

106. Я  хотел бы такж е поздравить министра ино­
странных дел  Ливана с поступком , который не то л ь ­
ко д ел ает  ч есть  его стране, но и всем  тем , кто под­
держ ивал его кандидатуру.

107. Много критиковались недостатки  Организации 
Объединенных Наций. Генеральны й С екретарь  взял



186 Генеральная А ссамблея — Двенадцатая сессия — Пленарные заседания

на себя задачу  опровергнуть эту  критику во вступ ­
лении к своем у еж егодному докладу  / А /3594/А 8(1. \ ]  
и сделал это блестящ е и с прекрасным чувством  м е ­
ры. О рганизация Объединенных Наций явл яется  цен­
ным инструментом  в руках госуд арств-членов  Ор­
ганизации, и не м ож ет бы ть чем -либо иным, кроме 
как отраж ением политики их прави тельств . Д ав ай ­
т е , поэтом у, не сваливать  все на этот инструмент, 
ибо без него мировое положение было бы еще хуже, 
чем то , которое м ы , не без треп ета , наблюдаем 
теперь.

108. Каждое важное учреждение постепенно начи­
н ает вести  сам остоятельное сущ ествование, в н е­
которой степени независим ое от сущ ествования своих 
членов: такова характерная черта развития учреж де­
ний. Это развитие было удовлетворительны м в т е ­
чение двенадцати л ет  сущ ествования Организации 
Объединенных Наций, и эта  Организация продолж ает 
соверш енствоваться и приобретать свое соб ствен ­
ное лицо, которое д елает  его единственным в своем  
роде во всем  м ире. С ам а атмосфера в этом  зале 
является  признанием дем ократического м ира, мира, 
стрем ящ егося прийти к более друж ественному м еж ­
дународному сосущ ествованию и вы работать решения, 
которые будут охранять наиболее ценное сокровище 
человечества — мир. В настоящ ей А ссам блее у с т а ­
навливается принцип более совершенной структуры 
м ира, разви вается  мировая совесть, которая окаж ет 
влияние на жизнь не только народов, но и отд ель ­
ных лиц, на жизнь человека.

109. Лишь пять  дней том у н азад  /~678-е  засед ан и е /  
п редставитель  М алайской Федерации занял  свое м е с ­
то среди нас, и мы были тронуты, наблю дая, как 
он всходил на эту  трибуну, одетый в национальный 
костю м своей страны . Это был торж ественны й м о ­
м ент; он ознам еновал признание универсальности 
О рганизации Объединенных Наций, а такж е проде­
м онстрировал твердую  реш имость предоставить  пол­
ные права народам и признать их равенство  п е ­
ред законом .

110. Н ам приходилось слыш ать критические з а м е ­
чания по поводу того , что малые го су д ар ства , или 
госуд арства , естественны е богатства  которых скуд­
ны, пользую тся равным представительством  в н а ­
стоящ ей А ссам блее с великими и могущ ественны м и 
держ авам и, находящимися в зените своего  развития. 
Э та критика абсолютно беспочвенна. В У ставе со ­
д ерж атся конкретные полож ения,пож алуй, чрезм ерно 
строгие положения, которые гарантирую т, что в е ­
ликие державы будут п ользоваться значительны м  
влиянием в Организации Объединенных Наций. Более 
того , поведение м алы х государств было умеренным 
и сдерживающим. Не должны мы такж е забы вать  
и того , что вся структура Организации Объединен­
ных Наций основы вается на дем ократическом  и деа­
ле; это , естественно, м ож ет объяснить некоторы е 
ее недостатки , но это такж е п ред ставляет большие 
преим ущ ества. Это не только простое совпадение,

что первы е слова У става фактически идентичны сло­
вам  конституции такой дем ократической страны , как 
Соединенные Штаты: «Мы, народы ...»

111. Я уже говорил об административной жизни Ор­
ганизации Объединенных Наций, и я утверждаю , что 
за  короткий промежуток — двенадцать лет  — она 
разви валась  логически и активно. Пожалуй, наилуч­
шим свидетельством  этого  является  тот факт, что, 
хотя вначале О рганизация Объединенных Наций с о с ­
тояла лишь из пятидесяти  членов, а сейчас это число 
увеличилось до восьм идесяти  двух, основные принци­
пы и общая линия поведения не изменились в р е зу л ь ­
т а те  этого  значительного роста. Н аоборот, эти о с ­
новные принципы укрепились. Э та верность полож е­
ниям У става сви детельствует  о том , в какой с т е ­
пени его принципы проистекаю т из естественного  
права, которое, по словам  лорда Б райса, является  
просты м  и разум ны м , в противополож ность том у, 
что является  искусственны м  и произвольным; оно 
универсально, в противополож ность том у, что я в ­
л яется  м естны м  или национальным.

112. Будущему О рганизации Объединенных Наций 
угрожаю т не м алы е госуд арства . В известной  м ере, 
истинное положение м ож ет о к азаться  как раз об­
ратны м . Мир с тревогой  следит за  гонкой воору­
жений великих держ ав, которая ведется  в н ебы ва­
лых м асш табах. О пасность, заключающуюся в таком  
положении, нельзя  переоценить. Это — опасность, 
угрожающая всем у человечеству , способная р азр у ­
шить всю нашу цивилизацию. Кроме того , гонка во ­
оружений, это тяж елое брем я, которое м еш ает 
п рогрессу  народов мира и отвлекает производство 
от выпуска товаров широкого потребления, столь н е ­
обходимых для м атериального и культурного б л аго ­
состояния любого общ ества, направляя производ­
ство на разруш ительные цели. Наконец, гонка во ­
оружений особенно несправедлива по отношению к 
м алы м  странам , которы е, хотя они и не участвую т 
в ней, наиболее остро страдаю т от ее послед­
ствий.

113. В докладе Фонда К арнеги  для поддержания 
международного м ира, специального составленном  
для настоящ ей сессии Генеральной А ссам блеи, г о ­
ворится:

«Одной из иронических сторон послевоенной эво ­
люции являлось сосущ ествование растущ ей потреб­
ности в иностранном капитале для ускорения эко­
ном ического развития, с одной стороны, и вы ­
раж енного нежелания инвесторов в странах , э к с ­
портирующих капитал, делать  зарубеж ны е капи­
таловлож ения, за  исключением вложений в таких 
отраслях  добывающей промышленности, как неф­
тяная — с другой. С оврем енная обстановка резко 
отличается от обстановки прошлого века , когда 
европейские страны , и в особенности — В елико­
британия, финансировали целый ряд предприятий 
за  границей, начиная от поставок энергетического ,
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железнодорожного н портового оборудования и кон­
чая плантациями, ш ахтами и обрабатывающ ей про­
м ыш ленностью ».1

В этом  докладе говорится о важной проблем е, кото­
рую можно резю м ировать в следующих словах: ч а с т ­
ный капитал неспособен построить экономический 
фундамент слаборазвиты х стран  — со зд ать  необхо­
димые м атериальны е условия для развития произ­
водства энергии, транспорта, связи , образования, 
здравоохранения и жилищного строительства, к ото ­
рые являю тся предпосы лками прогресса, но финан­
сирование которых не позволяет ож идать получения 
прибылей немедленно или через короткий срок.

114. П осредством  технической помощи и д е яте л ьн о - 
сти специализированных учреждений Организация 
Объединенных Наций в значительной степени с о ­
действовала повышению экономического уровня м но­
гих стран , в частности  в Азии и Л атинской А м е­
рике. Ее работа в этом  направлении п ред ставляет 
первы й ш аг, и это им еет большое значение. Од­
нако одной технической помощи недостаточно. Уже 
в течение ряда лет  Экономический и Социальный 
С овет обсуж дает вопрос о создании Специального 
фонда, для того  чтобы удовлетворить потребность 
в капитале, о которой я говорил. Э тот Фонд бу­
д ет  н азы ваться  СФООНЭР, и м ое правительство  
вы раж ает особое желание реком ендовать его с о з ­
дание Генеральной А ссам блее. В различных рабочих 
ком итетах  и в группах экспертов происходили дли­
тельны е и трудные переговоры  относительно струк ­
туры этого Специального фонда. Осущ ествление это ­
го проекта само по себе не несовм естим о с при­
током  частного  капитала, в котором мы так  н ас то я ­
тельно нуж даем ся, и оно не зам ен яет  его . Этот 
проект — лишь инструм ент для содействия строи­
тел ьству  экономического фундамента, который сти ­
м улировал бы приток частного капитала. Многие 
страны хотели бы видеть более конструктивный и 
более положительный подход к этому предлож е­
нию. Мы уверены, что на этот раз наши надеж ­
ды оправдаю тся.

115. Д ругие события, которые имели м есто , делаю т 
крайне необходимым проведение экономических м е ­
роприятий в международном м асш табе.

116. Страны, производящие основное сы рье, все 
еще сталкиваю тся с резким  сокращением мировых 
цен и находятся в положении, которое они не в 
состоянии ни контролировать, ни исправить. Э ко­
ном ического равновесия нельзя достичь без вм е­
ш ательства международных органов, н О рганизация 
Объединенных Наций не м ож ет о ставаться  б е зу ч ас т ­

1 Фонд Карнеги для поддержания международного мира, 
«Проблемы, стоящие перед двенадцатой сессией Генераль­
ной Ассамблеи», 1п[етабопа1 СопсШайоп, № 514 (Зер— 
сетЬег 1957), р. 118.

ной к положению, которое сущ ественно за тр аги в а ет  
благосостояние и развитие многих стран.

117. В других областях были приняты конкретные 
и реш ительные м еры , которые лишь несколько лет 
том у н азад , считались бы революционными. Так 
например, декларация президента Э йзенхауэра в д е ­
кабре 1953 г о д а /470-е  за сед ан и е /  привела к с о з ­
данию М еждународного аге н тств а  по атомной энер­
гии. П одготовительная комиссия, которая вы рабо­
тала У став А ген тства , провела более восьм идесяти  
очередных заседаний, не считая многих неофициаль­
ных заседаний, которы е, в конечном сч ете, при­
вели к соглашению и созданию  нового аге н тст в а , 
являю щ егося нашей надеждой на будущее нашей ци­
вилизации. Будем н ад еяться , что в ближайшем буду­
щ ем производство расщепляющихся м атериалов, ко­
торы е в настоящ ее врем я накапливаю тся для воен­
ных целей или использую тся в испы таниях, м о гу ­
щих пагубно ск а зать ся  на здоровье человека, будет 
направляться на мирные цели, олицетворением ко­
торых является  М еждународное аген тство  по ат о м ­
ной энергии.

118. Многие другие органы такж е обязаны своим 
сущ ествованием  Организации Объединенных Наций. 
Их деятельн ость  о к азы в ает  такое же решающее, хо­
тя и м енее эффективное влияние на жизнь челове­
ка. Мое правительство счи тает  своим долгом  вы ­
рази ть  благодарность за  работу Д етского  фонда Ор­
ганизации Объединенных Наций, М еждународного в а ­
лютного фонда и М еждународного банка реконструк­
ции и развития, а такж е за  работу Экономической 
комиссии для Л атинской Америки, и сслед ователь­
ская работа которой приносит большую пользу всем  
странам  ам ериканского континента.

119. Я не буду касать ся  остальны х пунктов, сто я ­
щих на повестке дня, по которым мое правитель­
ство объяснит свою традиционную политику в ходе 
дебатов по конкретным вопросам . Однако мой долг 
упомянуть пункт 50, предложенный Генеральны м  
С екретарем , в котором говорится о зем ельном  у ч аст­
ке, передаваем ом  Чили Организации Объединенных 
Наций в вечное пользование в виде дара, что я в ­
л яется  еще одним свидетельством  лояльного со ­
трудничества Чили в общем деле.

120. Было бы такж е несправедливо не признавать 
постепенный прогресс, достигаем ы й во м н о го сто ­
ронних соглаш ениях по различным вопросам , начи­
ная от прав человека до почтового обслуживания 
и списка опасных грузов . Число видов этих р азн о ­
образных соглаш ений и конвенций, заключенных под 
общим руководством  Организации Объединенных Н а­
ций, почти так  же велико, как количество м н ого­
численных видов деятельности  в современном 
мире.

121. Помимо сети  соглаш ений и договоров, которые 
составляю т систем у меж дународного сосущ ествова­
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ния, мы м ож ем различить бросаю щ ееся в гл а за  я в ­
ление: в течение двенадцати лет была создана м и ­
ровая совесть  — выражение общих чувств, хлы нув­
ших из самы х глубин человеческого общ ества. Ее 
голос был слышен непосредственно после тр а ги ч ес ­
ких событий, которые обсуждались на одиннадцатой 
сессии Генеральной А ссам блеи. Этому голосу н ель­
зя  д а ть  умолкнуть; его нельзя заглуш ить. Миро­
вая пресса подхватила его , и он проник в самы е 
скромные жилища в дальних уголках зем ного  ш а­
ра. Э тот голос мировой совести  принадлежит н а ­
стоящ ей А ссам блее, и никто не м ож ет отнять  у А с­
самблеи этот голос.

122. Г -н  ФИГЛЬ (А встрия):2 В о-первы х, позвольте 
мне воспользоваться случаем  от имени австри й ­
ской делегации поздравить вас , г -н  П редседатель , 
в связи  с вашим избранием  на эту  высокую долж ­
ность. Ваши личные к ач ества , ваш долгий опыт в 
области международного сотрудничества и ваша р а ­
бота в Организации Объединенных Наций гар ан ти ­
руют успешное руководство двенадцатой сессией  Г е ­
неральной А ссам блеи.

123. Не хотел бы я такж е упустить случай вы ра­
зи ть  нашу благодарность П редседателю  одиннадца­
той сессии принцу Ван Вайтаякону за  прекрасное 
руководство работой этой сессии в то т  серьезны й 
период, когда международному миру угрож ала о п ас­
ность. Выражая свою благодарность, мы хотели бы 
такж е передать  ему наши самы е горячие пожелания 
в его дальнейшей успешной деятельности , нап рав- 
леной на развитие взаимопонимания народов з е м ­
ного шара.

124. В прошлом году, когда австрийская делегация 
впервые см огла официально участвовать  в работе 
Генеральной А ссам блеи, я заявил / 589-е засед ан и е /  
от имени австрийского п равительства и австрий­
ского народа, что мы будем искренне сотрудни­
чать  с О рганизацией Объединенных Наций, полностью  
сознавая свою долю ответственности  за  ее д е я ­
тельн ость  и будучи готовы  внести свой вклад в п р е­
творение в жизнь высоких идеалов этого сообщ е­
ства наций. Сегодня я м огу  лишь подтвердить это 
обещание. Мы верим в Организацию Объединенных 
Наций, которую теперь , как и раньш е, мы считаем  
наилучшей гарантией поддержания мира и осущ еств­
ления принципов, содержащихся во Всеобщей д е к л а ­
рации прав человека.

125. Хотя некоторы е недостатки стали очевидными 
с м ом ента начала сущ ествования Организации Объ­
единенных Наций, я , тем  не м ен ее , считаю  себя 
вправе заяви ть , что О рганизация Объединенных Н а­
ций и ее Генеральный С екретарь, который, как н а­
д еется  австрийская делегация, будет переизбран,

2 Г-н Фигль говорил по-немецки. Английский текст его 
выступления был представлен австрийской делегацией.

доказали  свою способность справляться с трудно­
стям и. Б ез этой Организации едва ли было бы в о з ­
можно реш ить м нож ество проблем, которые возник­
ли, в особенности за  последние несколько л ет . Мы 
считаем  необходимым, чтобы каж дая страна под­
чиняла свои собственны е интересы  общему и н те­
ресу , создавая  тем  самы м  атмосферу взаим ного д о ­
верия, которое м ож ет послуж ить тверды м  фундамен­
том  для строительства счастливого  и мирного мира.

126. Все мы надеялись, что такая  атмосфера при­
ведет к успешному заверш ению недавних п ерегово ­
ров по разоружению , происходивших в П одкомитете 
Комиссии по разоружению  в Лондоне. Эти п ер е ­
говоры , по-видим ому, пока потерпели неудачу. Од­
нако мы не верим, что это озн ачает  конец обсуж ­
дения вопроса о разоруж ении. Н аоборот, мы счи­
та ем , что во время обсуждений в Лондоне впер­
вые за  долгие годы были выдвинуты и обсуж дались 
конкретные предложения и что обе стороны прило­
жили серьезны е усилия к том у, чтобы приблизить 
это т  вопрос к его окончательному решению.

127. Генеральная А ссам блея будет р ассм атри вать  
этот вопрос чрезвы чайно подробно на двенадцатой 
сессии. Вполне понятно, что общ ественность, прини­
м ая во внимание новое оружие, последствия при­
менения которого невообразим ы , глубоко обеспо­
коена. Мы рады о тм ети ть , что предложения, пред­
ставленны е в Лондоне, были направлены на ум ень­
шение этой опасности. Х отя, к сожалению, никаких 
положительных результатов  не было достигнуто, с о ­
поставление различных планов несомненно свиде­
тел ьству ет  о некотором сближении точек зрения. 
П оэтом у будет важно во врем я будущих п ерегово ­
ров в О рганизации Объединенных Наций продолж ать 
работать  в этом  направлении, независим о от тех 
трудностей, которые м о гу т  возникнуть.

128. Австрия согласилась  на ограничение своего 
потенциала вооружений в международном договоре, 
А встрийском государственном  договоре от 15 м ая 
1955 г .;  заклю чение аналогичных — с точки зрения 
разоруж ения — соглаш ений вполне можно р а с с м а т ­
ривать как окончательную  цель такж е и для других 
стран. Мы полностью  созн аем , что это ограниче­
ние наших вооружений едва ли п ред ставляет боль­
шое значение по сравнению с соответствую щ ими 
мировыми силами. Однако мы п олагаем , что необ­
ходимо гд е -т о  начать разоруж ение. Мы считаем , 
что мы сделали вклад в этом  отношении в дело 
создания взаимопонимания народов м ира. Великие 
державы несут наибольшую ответствен н ость , в с а ­
мом подлинном см ы сле этого  слова, за  будущее 
мира.

129. Хотя вопрос о разоружении должен р а с с м а т ­
риваться в настоящ ее врем я как вопрос чрезвы чай ­
ной срочности, его н ельзя  р ассм атри вать  отдельно 
от всех других политических проблем, стоящих на 
п овестке дня. Вопрос о разоружении следует об­
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суж дать в связи  с этими проблемами. Сущ ествуют 
две основные проблемы , представляю щ ие чрезвы чай ­
ную важ ность для Генеральной А ссамблеи. Эти проб­
лемы — и они имеют решающее значение для всех 
нас — следующие: взаимоотнош ения Запада с В ос­
током , с одной стороны, и рождение новых н е з а ­
висимых госуд арств , с другой стороны. Это н еи з­
бежно вы зы вает изм енение международной полити­
ческой обстановки. Вполне понятно, что Австрия 
особенно заинтересована в первой проблеме, п о ­
скольку наша страна расположена на перекрестке 
между Востоком и Западом. Ни одна страна не 
м ож ет бы ть в такой степени заинтересована в о с ­
лаблении напряженности, как Австрия, ибо каждое 
углубление противоречий за тр аги в а ет  нас непосред­
ственно или косвенно. Ярким свидетельством  этого 
служит поток беж енцев, все еще не прекращающийся, 
ч ерез наши границы.

130. Генеральная А ссам блея лишь недавно обсуж ­
дала венгерский вопрос. В время этого обсуждения 
/~67 7 -е  засед ан и е /  австрийская делегация предложи­
л а , чтобы , по гуманитарны м  соображ ениям, о т в е т ­
ственны е власти  в Будапеш те предоставили общую 
амнистию всем  те м , кто в связи  с событиями в 
Венгрии был арестован  или кому был вынесен при­
говор. Именно исходя из гуманитарны х соображ е­
ний, А встрия в м ом ент, когда события в соседней 
с нами стране ошеломили мир, действовала в с о ­
ответствии  с У ставом  Организации Объединенных 
Н аций. Сегодня мы снова обращ аемся, по чисто 
гуманитарны м  соображ ениям, к ответственны м  в л а с ­
тям  в Венгрии с просьбой предоставить свободу 
тем , кто все еще находится к заключении и при­
говор кому был вы несен. Мы надеем ся, что это 
обращение не остан ется  неуслышанным и что такж е 
и в этой части  мира мы сможем бы ть свидетелям и 
ослабления напряженности.

131. Понятно, что А встрия такж е заинтересована 
в судьбе своего  западного соседа. Решение вопроса 
о воссоединении Германии несомненно послужило бы 
реш ительным вкладом в нормализацию  и стаб и лиза­
цию положения в Европе. В этом  случае такж е св о ­
бодная воля народа и его право на сам оопределе­
ние, как об этом  говорится в У ставе, должны бы ть 
руководящим принципом.

132. А встрия чрезвы чайно заинтересована в мирном 
решении еще одной проблемы, х о т я ,с  точки зрения 
географ ической, данная проблема и не к асается  ее 
непосредственно. Я  имею в виду события на С ред­
нем  В остоке, которыми Генеральная А ссам блея так 
много заним алась  в прошлом году.

133. Тот факт, что на Д альнем  Востоке ф актичес­
кие военные действия прекратилисьнесколько л ет  т о ­
м у н азад , такж е можно рассм атри вать  как обнаде­
живающее явление. Мы надеем ся, что я  в этом  
районе вскоре будут найдены окончательные р е ­
шения.

134. П озвольте мне кратко остановиться на другом 
круге вопросов, о котором я говорил выше.

135. Неизбеж ным является  то , что в результате  
возникновения новых госуд арств  международная по­
литическая обстановка п одвергается  изм енениям. 
Для преодоления разногласий , которые м огут в о з ­
никнуть в этой связи , потребуется большое т е р ­
пение и понимание и, главное, постепенное и с ч е з ­
новение недоверия. Однако я убежден, что такие 
разногласия можно будет преодолеть. Многое будет 
зави сеть  от технической и экономической помощи, 
которая должна бы ть предоставлена этим молодым 
госуд арствам , для того  чтобы содействовать их при­
способлению к новому мировому порядку. Мы счи­
таем  такую  поддержку одной из самы х главных 
задач О рганизации Объединенных Наций.

136. Мы в Австрии с особым удовлетворением о т ­
м етили, что и в этом  году в эту  всемирную о р га ­
низацию был принят новый член, и я хотел бы при­
нести  сам ом у молодому члену Организации Объ­
единенных Наций — М алайской Федерации — наши 
наилучшие пожелания мирного и успешного буду­
щ его.

137. М енее чем  год том у н азад  я обратился ко 
всем  народам мира с просьбой предоставить новые 
убежища приблизительно 180 ООО беженцев, которые 
в р езу ль тате  событий в Венгрии бежали в Австрию. 
От имени австрийского п равительства и австрий­
ского народа я хочу от всего  сердца поблагода­
рить всех тех , кто оказал  помощь этим несчастны м  
ж ертвам  нашей эпохи. Особенно мы хотели бы по­
благодарить Управление Верховного ком иссара Ор­
ганизации Объединенных Наций по делам  беженцев 
и сам ого  Верховного ком иссара за  активную помощь 
и ценную поддержку, которые дали возм ож ность ты ­
сячам  беженцев успешно приспособиться к новой 
жизни. И все же о стается  еще более 25 ООО беж ен­
цев, ожидающих своей новой родины. Мы уверены, 
что им такж е дадут, в более или м енее близком 
будущем, возм ож ность начать  новую жизнь.

138. Я полагал , что преж де всего  мне следует 
остановиться на проблеме разоруж ения, потому что 
это — одна из наиболее важных задач наш его в р е ­
мени, и что мне следует упомянуть об опасности 
для ч еловечества , которая м ож ет возникнуть в р е ­
зу л ьтате  использования атом ного оружия. Однако 
и зд есь  Организация Объединенных Наций у к а­
зала нам  выход.

139. 1 октября этого года первая Генеральная кон­
ференция М еждународного аген тства  по атомной 
энергии откры вается в Вене, причем задача этого 
А ген тства заклю чается в использовании атомной 
энергии в мирных целях. Б олее восьм идесяти  г о ­
сударств приняли на себя обязательство  сотрудни­
чать  с Международным аген тством  и таким  об­
разом  проявили свою готовн ость  раб отать  для со -
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хранения мира и п ом огать  строить счастливое бу­
дущее для всего  человечества . Нам п р ед став л яе т­
ся возм ож ность перейти от слов -к делу и исполь­
зо вать  огромные сумм ы , требующиеся для произ­
водства оружия м ассового  уничтожения, в лучших 
целях. Возможно такж е, что в данном случае дей ­
ствительное сотрудничество и реальны е результаты  
см огут создать  атмосферу доверия, которая см огла 
бы способствовать усилиям, направленным на сокра­
щение вооружений.

140. Австрия гордится тем , что она является  с т р а ­
ной, где соберется первая Генеральная конферен­

ция М еждународного аген тства  по атомной энер­
гии, и покаж ет себя, если Вена будет избрана п ос­
тоянным местопребы ванием  этого А ген тства , д о с­
тойной этой чести. Мы прекрасно понимаем, что 
этим мы приняли бы на себя большую о тв етс тв е н ­
ность, однако мы сделаем  все возможное для ук­
репления международного сотрудничества и взаи м о­
понимания. Город на Дунае все еще проникнут д у ­
хом многовековой истории и традиций и может 
внушить глубокую м ы сль, а именно, что всякая 
власть  преходяща и что только доброе, б л аго ­
родное и прекрасное создает  воистину нерушимые 
памятники.

Заседание закры вается  в 12 ч. 25 м .
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